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...Еще молчали скрипки и

контрабас, виолончели и кла-

весин, еще покоилась на

пульте дирижерская палочка

народного артиста РСФСР

Владимира Спивакова — ру-

ководителя и солиста Госу-

дарственного камерного орке-

стра «Виртуозы Москвы», и

еще только предстояло услы-

шать торжественные звуки

баховской мессы фа мажор

и «Коронационной мессы»

Моцарта, а своды Большого

зала Московской консервато-

рии вздрогнули от бури ова-

ций. Это Анна Чехова, «доб-
рый талисман» Большого за-

ла, как метко назвал кто-то

из артистов постоянную веду-

щую всех концертов и кон-

курсов, проходящих здесь,

объявила, что весь гонорар

от выступления передается

в фонд Чернобыля.

И в этих словах, пожалуй,

не было бы ничего необычно-

го — многие советские арти-

сты и творческие коллективы

считают своим долгом по-

мочь стране, но дело в том,

что на сцене, рядом с «Вир-

туозами», стояли артисты из

далекой Испании — один из

старейших в мире любитель-

ских хоров «Орфеон Допо-

стиарра». Тот самый хор

басков из Сан-Себастьяна,

с которым считали за честь

выступать лучшие голоса ми-

ра: М. Кабалье, Н. Гедда,

М. Дель Монако, Е. Образцо-

ва, Г. Мартинес. тот коллек-

тив, что является победите-

лем многих международных

конкурсов.

Это был последний кон-

церт большого гастрольного

турне по городам Советского

Союза, в котором звучали

Бах и Моцарт. Причем испол-

нялись труднейшие, редко

звучащие произведения. Лег-

ко и естественно лились зву-

ки в притихший зал. и вспо-

минались слова К. Станислав-

ского о том, что в искусстве

трудное надо делать привыч-

ным, привычное — легким, а

легкое — приятным. Наверное,

в этом и заключается тот вы-

сокий гуманистический смысл

идеи просветительства, кото-

рую всегда несет творчество

большого артиста. Синтез

почти человеческого голоса

одного из лучших камерных

оркестров страны и яркого,

самобытного искусства хора

создавал незабываемое впе-

чатление. И трудно было оп-

ределить, кому принадлежала

в этот вечер «пальма первен-

ства» — хору,           оркестру,

скрипке-соло Владимира Спи-

вакова или выдающимся ис-

полнителям, народным арти-

сткам СССР Тамаре Синяв-

ской, Маквале Каерашвили,

великолепному сопрано из

Армении Араксии Давтян, та-

лантливой солистке ансамбля

«Мадригал» Ларисе Пятигор-

ской, испанским певцам Хор-

хе Антону, Иниаки Фресану.

Они вместе вдохновенно

служили музыке.

После концерта мы поин-

тересовались у В. Спивакова,

как возникло содружество

«Виртуозов Москвы» и хора

«Орфеон Доностиарра».

— Произошло это. в про-

шлом году в Испании, на

праздновании 300-летия со

дня рождегия Баха, — рас-

сказывал В. Спиваков. —

Хор произвел на нас тогда

настолько большое впечатле-

ние, что возникла мысль соз-

вать программу сообща. Мы

очень быстро достигли твор-

ческого и человеческого взаи-

мопонимания, которое в кон-

це концов привело к успеху.

Поэтому очень хотелось поде-

литься радостью творческой

удачи с советскими слушате-

лями. И каше желание сбы-

лось. Благодаря Министерст-

ву культуры СССР и Госкон-

перту вместе с испанцами мы

смогли выступить в Одессе,

Ереване, Риге, Ленинграде и

вот здесь, в Большом зале

Московской консерватории.

Овации, усеянная цветами

сцена стали знаком призна-

тельности москвичей за пода-

ренные мгновения подлинного

искусства. Впрочем, так бы-

вает всегда, когда выступает

прославленный          ансамбль

московских виртуозов. Вот

Как оценила одна из ведущих

испанских газет «А-Бэ-Сэ»

концерт на баховских торже-

ствах в Мадриде:

«Виртуозы Москвы» под ру-

ководством Владимира Спива-
кова — великолепный            ан-
самбль, совершенный по твор-

ческой дисциплине, чистоте ис-
полнения, тонко чувствующий
аудиторию. Его концерт стал
выдающимся памятником Баху,
событием   незабываемым,   срав-

нимым лишь с лучшими кон-
цертами оркестра Западнобер-
линской филармонии, возглав-
ляемой Каранном, Филадельфий-
ского симфонического орке-
стра под управлением Орманди
и Парижского оркестра во гла-
ве с Маазелем. Браво, «Виртуо-
зы»!

А вот мнение музыканта,

художественного руководите-

ля и дирижера «Орфеон До-

ностиарра»  Антхона Айеста-

рана:               ■----------------

—  Мы испытываем чувст-

во   абсолютного   счастья   от

возможности выступать в Со-

ветском Союзе вместе с «Вир-

туозами  Москвы»  и их  бле-

стящим  маэстро.  Но музыка

сдружила     нас     не     только I

с участниками ансамбля, а и '
со многими другими советски- і

ми  людьми,   помогла  узнать

их.   Нас  покорило мужество,

с    которым    преодолеваются '

здесь последствия чернобыль-

ской аварии. Она — предосте-

режение тем, кто не осознает

ядерной   угрозы.    Пусть   же

наш   скромный   вклад,   гоно-

рар за концерт, поможет быст-

рее залечить ее раны. И, по-

ступая так,  мы руководство-

вались   прежде   всего   чувст-

вом человеческого долга.

А.  Айестаран упомянул о

мужестве.   И  подумалось  то-

гда,    что    слово    «виртуоз»

несет   в   себе   латинский   ко-

рень   «виртус»,   что   означа-

ет    доблестный,    мужествен-

ный.    Это    достойное     пре-

клонения     свойство     харак- j

тёра человека    нужно и  му-

зыканту.      И      не      только '
для  того,   чтобы   без  устали |

двигаться   вперед,   к   верши-

нам   мастерства.   Но    чтобы, {
как это было в начале года

в трудное для Украины вре

мя, принять участие в фести-

вале «Киевская весна» и под-

держать своим жизнеутверж-

дающим  искусством жителей

республики, чтобы дать отпор

сионистским   молодчикам   на

концерте   в   Америке,   чтобы

начинать   каждый   раз   свои

выступления в Японии с Хи-

росимы     или     Нагасаки,     а

деньги от концерта  отдавать

больнице, где до сих пор ле-

чатся   жертвы   атомной   бом-

бардировки...

, Вес это — вехи биографии

оркестра «Виртуозы Моск-

вы», биографии, которая про-

должается...

Вл. ПЕТРОВ.

ф А. Айестаран и В. Спи-

ваков.


